
csttártok. 

Meglelenik e lap minden Vasár- 
ap se ras örtökön, Előfizet- 

veki s. k. postahivatalnál, 

Te 31ft 15 kr, félévre 6 ft 30 kr, 
évre 12 ft 60 kr uj pénzben. 

A lap szellemi ügyeit illető köz- 
lemények a szerkesztőséghez uta- 

sitandók. 

2. Szám, 

a é 
nek; 

Mindenik hirde- 
nák bélyegdij előre 

befiz 

A lap anyagi ügyeit érdeklőle 
u. m. előfizetés, hirdetések, recla- 
matiok sat. a kiadó-hivatalhoz uta- 
sitandók. 

Januárins 6-1 í 

Hirdetések mind asábos 
egy sor után 7 tkrért közzététet- 

folytonos hirdetésektől illő pet 
engett k. ik ! 

SZERKESZTŐI SZÁLLÁS : 
A Szentegyházutczában, a dcendett 

háznál, 487. sz. zám alati 

(NEGYEDIEK ÉVI FOLYAM.) KIADO-HIVATAL : 

A Középutezában, STEIN könyve 
eskedésében. 

„S1ERB MOZGALOM. 
(D) A mint közelebbi lapunkban emlit- 

ve volt, Pestről jelentékeny fegyveres erő 
küldetett a szerb határszélekre, szemmel 
tartani a szomszédos Szerbhon legujabban 

kiütött forradalmi mozgalmait. 
A szerb nemzeti gyülés mult hó 12-én 

a nemzeti fegyveres erő felállitása mellett 
fenyegető állást vevén követelte a népsze- 
rutlenné vált fejedelem leköszönését, és 
erre Sándor szerb fejedelem anagy Ozer- 
ni György fia szükségesnek látta egy 

török várba menekülni; a gyülés az eként 
megürültnek állitott fejedelmi székre meg- 
választá0brenovics Milost , a ki a 
szerb függetlenségi harczokban szerezvén 

hirnevet, még 20 év előtt hordá fején 
ezen ország fejedelmi süvegét, de ki 
azonban a szerb fejedelmeknek folyvást 
változó sorsa szerint 1839-ben kénysze- 
ritve lön kormányát fia Milán ré- 
szére letenni s midőn ennek halálával 
ugyanazon évben Milos testvére Mihály 
kiáltatott ki, az előbbinek küzdelme a su- 
zerain portától örökösön reá ruházott feje- 
delemségért eredménytelen lön; mig vég- 
re 1842-ben az akkori forradalom által az 
Obrenovics család végkép letétetett a fe- 
jedelemségből s Georgevics Sándo r 
lön a fejedelem , kit a porta megerősitett, 

s 1843-ban Oroszország is elismert. 
Most a változékony szerbek azon foly- 

tonos külső agitatiók következtében, me- 
lyek alopjaikat a muszka-szláv 
ban lelik, összeesküvések, s ezeknek meg- 
hiusultá után alkotmányosszerű forradalom 
által Sándort kiüzék a főhatalomból. 

Egy látszatra , miután egykor az Ob- 

renovics nemzetség örökös fejedelemül volt 
elismerve, a porta által is, mégis később 

a nemzetgyülés általi megválasztását Sán- 
dornak a szultán érvényesité, elismerve 
igy a szabad választás jogát; ezen nem- 

zetgyülésileg végrehajtott forradalom , ko- 

rábbi jogok alapján nyugszik, s törvény- 
szerünek mondható ; de Európára nézve 
ezen lépés politikai hordereje nagy, mert 
tudva van hogy Milos barátja az orosz- 
nak; mig Sándor inkább ragaszkodott a 

portához s Ausztriához szintén vonsza- 

lommal viseltetett. 
Egy nagy európai agitatio mozzanatá- 

ra lelünk mi a szerb eseményekben, me- 
lyekre nagy fényt vetnek az európai lapok 
azon legközelebbi értesitései, miszerint az 
orosz , Francziaországnak szabad kezet 
engedett az olasz ügyekben, a miért Napo- 
leon az orosznak az aldunai tért engedte át. 

Ezen mozgalom által mint közvetlenül 
szomszédos , s egyszersmind egy szláv 
agitatio kitörése által nagy részben fenye- 
getett állam , kiválólag van Ausztria érde- 
kelve; s összevetve ezen körülményt a 
fennebb érintett titkos egyezménnyel, mely 
Napoleon és Sándor czár közt léteznék, 
annyival kedvetlenebb Ausztria helyzete , 
mert ez egyezmény éppen Ausztria érde- 

keit szoritja két tüz közé. 
Azonban Austria is éberen van; s mig 

hadsergeit feltünő készülten s gyorsan tud- 
ta a határszélekre előnyomni: magát szint- 
oly feltünő mérsékeltséggel az egész kér- 
désben közönbösnek nyilatkoztatá, s a kér- 
dés végleges eldöntését a suzerain hata- 
lomnak azon európai nagy hatalmakkali 
egyetértésétől várja, a kik a török állapo- 
tok feletti értekezletekben részt vettek, s 
kik által aszerb állapotok végleges kiegyen- 
litése is várható. 

A kérdés lehető békés megoldására 
nagy remény nyejt amy hogy a szer Tor- 

radalom a nép egyetértésén látszik alapult- 
nak, mert a polgárháboru kitörése elmara- 
dott minden iszonyaival, s a nemzetgyülés 
határozataira magát alkotmányos alapokon 

érzi jogosultnak. 
Kérdésen kivül várni lehet azt, hogy a 

nemzet akaratját mint a suzerain mind a 
szövetséges hatalmak elvégre is érvényes- 

hozhatnak elő az idő 

nek ismerik el, s akkor a lehető lázadások 
s katastrofok tűzfészke ki lesz oltva. 
Hanem azután kérdéssé válik, ha vaj- 

jon az oly hősies multu s vénségére ujra 
népszerüvé vált uj fejedelem megválasztá- 
sán bevégződtek-e a szerb nép reményei; 
s nem éppen előkészület-e ez oly remé- 
nyekre, melyek nagy világkérdéseket 

méhéből? kérdés ha 
vajjon Obrenovics Milos élyében nem 
egy éles és erőteljes ék üttetett a török bi- 
rodalom derekába, mely annak szétdara- 
bolását nem sokára megkezdje? mert azt 
alig hihetni, hogy Oroszhon lemondott vol- 
ma századokon át érlelt reményeiről, melye- 
kért csak közelebbrőlis a keleti háboruban 
oly kétségbeesett harezot folytatott, mely- 
nek kudarczát csak az ott elveszni látszott 
ügynek egykori diadala egyenlitheti ki, 
a mire pedig soha sem lehet kedve- 

zőbb kilátás mint most, midőn egy magát 
minden áron császárnak megtartani akaró 
Napoleon által Francziaország erkölcsi ér- 
zése meg van törve, s a nagy nemzet ha- 
gyományos politikája áldozatul esve egy 
köpenyforgató polittkának, mely közt Na- 
poleon az általa előerőszakolt császári tró- 
non áeéb nevét és személyiségét egyen- 

sulyozga 
Nem etet többé tagadni, hogy az al- 

duna vidéke egy darázsfészek, melynek 
felbojgatását már elkezdették a titkos ke- 
zek, s melybe előbb-utóbb a szomszédos 
hatalmaknak belenyulni elkerülhetlen fela- 

datuk leend 
Nem tagadhatni többé, hogy Európá- 

ben figyelmet gerje sztós nagyobbszerű ese- 
mények előjátékai jelenkeznek , habár 
nincs kizárva annak lehetősége , hogy a 

diplomatia mesterfogásai vér helyett tinta 
árral oldják meg a gordiusi csomókat. 

Mint curiosumot jegyezzük meg, hogy 
Milos uj fejedelemnek egyetlen fia Mihály 
Pozsony közelében Magyarhonban lakik s 
meje a gróf Hunyadi nemzetség utódja , 

egy feltünően szép magyar nő, kik azon- 
ban utódokkal nincsenek megáldva, s igy 
az egykor örökös fejedelemül válasz- 
tott Obrinovics család, habár most hatal- 
mát visszanyerendi is, nom sokáig virágoz 
hat Szervia fejedelmi székén. 

Felszólitás a gazda-közönséghez. 

azdasági-egyesület több jó hitellel bi- 
ró ku és belföldi szölötermelő birtokosokkal 
és intézetekkel magát egybeköttetésbe hozván, 
saját felelete és firmája alatt a jeles bort adó és 
asztali szőlőfajokat a visszafizetés kötelezettsé- 
gének elvállalása mellett a honi gazdák számá- 
ra meghozatja. Fölkéretik hát a t. cz. gazda- 
közönség, hogy a megrendelni kivánók ren- 
delményeiket a faj és mennyiség tiszta kijelö- 
lése mellett a titoknoki hivatalhoz f. évi január 
végeig jelentsék be. Kolozsvár, jan. 2-án, 1859. 

Nagy Ferencz, 
titoknok. 

azdasági-egylet részvényesei fölkéret- 
nek illető kamat és rendes részvényeiknek - 
évi február hó 15-dik napjáig befizetésére, a 
midőön az évi számadások a közelgető nagy gyü- 
lésre beadás végett bézárandók lesznek. Ko- 
lozsvártt, jan. 4-kén, 1859. 

Naláczy Farkas, 
pénztárnok. 

T 

Ujdonsá 

= Mária Anna főherczegnő ő fensége, 

Császár ő felsége nagynénje, dec. 29-kén esti 
10 órakor rövid betegség s az utolsó szentség 
fölvétele után Bécs mellett Badenben—elhunyt. 

agy Leopold, Kolozsvárott lakó ha- 
zánkia, Ő cs. Felségénél személyes kihallgatást 
nyervén, egyszersmind azon felsőbb kegyben 
részesült, hogy korábbi ügyvédi állását vissza- 
sape s i Kolozsvártt ujra folytatja ügyvédi 
pályáját, azon reménynyel , hogy szolgálat- 
készsége hazánkfiai részéról igénybe fog vétetni. 

= EI is feledtük megirni, hogy a magyar 
akademia utóbbi gyülésében az ideiglenesen ad 
thorum et mensám elkülönitett c és s betüre 

ágok. 

Mélt. gr. DESSEWEFFY EMIL ur elnöki meg- 
nyitó beszéde a Magyar Akademia XVII-ik 

ünnepélyes közülésén. 
(Folytatás.) 

Voltak sokan, kik mindent a törvényhozás- 
tól vártak és elégletlék azon sikereket lajstro- 
mozni, melyek azon téren, melyre ez hatha- 
tott, mutatkoztak , vagy igérkeztek. Voltak má- 
sok, kik a törvénykeszités varázsvesszejének 
segélyével, a Kárpátoktól Adriáig lakozó milliók 
mindnyáját rögtön megtanithatni a magyar 
nyelvre, és épp ily gyorsan saját nyelvük, szo- 

kek és sajátságaik levetkezésére birni vélték. 
Voltak, igenis, tisztelt Akademia, nem cse- 
kély számmal ily fellengzőink, – hasonlók ama 
másnemü ábrándozókhoz, kik ma a külföld iro- 
dalmában zajongnak, és a franczia és germán 
culturának árját vélik a Szajndto és Rajnától a 
Bosporusig gözmozdonyi gyorsasá ággal végig 
futtathatni, s az atlól elázott milliókat felol- 

vasztva magokba felsztvkset, — de voltak fáj- 
dalom , tulheveseink is, kik amazoknál többet 
ártottak. 

Mindezen tusák zajában kevés figyelem volt 
a tudósok hangyaműködéseire. Hány fáradhat- 
lan munkása művelődésünknek küzdött szük- 
séggel és szegénységgel a részvéthiány miatt? 
hánynak tudományos művei hevertek, vevőkre 
nem találva, könyvárusainknál, mialalt számos 
silány elmemüvet kapva-kapkodott el onnét a 
közönség ? És ha a dolgok ily állásában halkabb 
léptekkel terjedett közöttünk a tudományos mü- 
veltség, mint az kivánatos és szükséges lett 
volna : Mláglattatjuk-e ezért Akademiánkat ? 
Vajjon nincs e tudva előttünk, hogy azon esz- 
közök, mélyeteű ez fendelkezhetik, koránsem 

kgö 

elégségesek 2 Ám tekintsünk végig 28 éves mű- 
ködésének sorozatán, vagy csak azon is, mely- 
lyel ma fogja — legközelebbi 11 évre vonat- 
kozólag ezen Gyülést- a titoknoki előterjesz- 

tés megismertelni, és nem fogjuk tagadhatni, 
hogy az Akademia elébbre vitte nyelvünket, 
művelte és terjesztette a tudományokat. 

siker, mely ilynemü tudományos intéze- 

tek működésétől várható a műveltségre , azon 

közönség részvéte és fogékonyságától függ, 
melyre y intézetnek hatnia kell. S ezen rész- 
vét folyvást és kellő melegségben mutatkozott-e 
Akademiánk iránt? Nem elégtelenek-e még ma 
is azon eszközök, melyekről intézetünk rendel- 
kezhetik? S állithatjuk-e, hogy mindig mutat- 
kozott azon fogékonyság a közönségnél, mely 
egyedül lehetett volna nagyobb sikerek szülője ? 

Hány vala közöttünk és van talán még ma is, 
ki nemzetiségünk mellett hő szavakra felbuz- 
dulni azon mértékben kész, a melyben óvako- 
dik irodalmunkat csak legkisebbé is pártolni, 
szellemi tevékenységünkhez bármikép is járul- 
ni, magyar elmemüveket olvasni, vagy csak 

meg is szerezni? Mióta kezdjük igazabban mél- 
tányolni az irói érdemeket; mióta kezdünk me- 
röben hálátlanok nem lenni azok iránt, kik az 

időből kifogytak, mikép maguknak s utódaik- 
nak bár csak a legszerényebb jóllétet is bizto- 
sithassák, mert egész életük annak volt szen- 
telve, hogy diszt, fényt, hasznot irodalmunk- 
ra s a hazára áraszszanak? És nem értünk-e 
időket tisztelt Gyülekezet, és oly távol vannak-e 
már azok, midőn tépelődéseink és viszálkodá- 
saink közepette, az egyhanguság hajhászása 
közben, a legmagasb érdekeinkiránti összhang- 
zás lehetőségét kézből szalasztva, minden , mi 
értelmi és erkölcsi sulyunkat valóban növeszt- 
hette volna, majdnem egészen kiesett figyel- 
münkből, és ugy szólván háttérbe volt szóritva ? 

Ekkor történt, hogy az Akademiánk alko- 

örök igazságot, hogy n 

tója megérkezettnek vélte az időt, önismeretre, 

helyzetünk szükségeinek megértésére hinni föl 
bennünket. Ekkor hallók töle azon nagy és 

nem mennyiség, hanem 

minőség az érönek sarkalata, hogy ha veszély- 
ben forgunk, ez nem azért van, mert kevesen 

vagyunk, hanem mert sulyunk csekély; – ek- 
kor kérdé tőlünk, vajjon hiszszük-e , hogy 
memzetiséget csak ugy rákenhetni bárkire, ki 
éppen kezeink közé jut, mint például meszet 
falra vagy mázat fazékra ? vajjon hiszszük-e, 
Hogy parancs elégséges arra, miszerint valaki 
nemzeti sajátságából kivetközzék? ekkor let- 
tünk figyelmeztetve, hogy nem elég törvénye- 
ket hozni, hanem azok iránt sympathiákat kell 
gerjeszteni, hogy azt, ki oly törvénynek nem 
Hódol, mely előtte gyülöletes, a törvény betü- 
jének szigora sujthatja ugyan, de a czél té- 
vesztve van, mert ily eljárás fanatismust szül; 
és akkor buzdittatánk egyszersmind arra, 
hogy kétségbeesnünk s ellankadva a vaksors- 
nak átengednünk jövendőönk kifejtését épp oly 
annyira nem szabad, mint önhittségtől felfuva, 
és minden hatalmakat felbőszitve és ellensze- 
gülésre kihiva, erővel törekedni az után, mit 

kirekesztőleg csak bölcseséggel, és pedig élet- 
és nem szoba- vagy könyvbölcseséggel érhet- 
ni el! 
Fájdalom, uraim ! hogy akkor nem értettük 
meg Akademiánk alkotóját , de szaba adjo on in- 
nem, hogy ma már megértjük , — szabadjon 
hinnem, hogy nagy tapasztalasok nagy, tanusá- 
gai hatásukat megtették. 
állunk ma, komolyabbra változom kézéyökie 
régi nagy feladásunkkal szemközt, — i 
régi feladásunkkal, mert csak az idök valtozt 
tak tisztelt Akademfa, de nem kötelességeink. 
A tudományilag képzelt, gazdagitott és lehető- 
leg tökéletesített nyelven mivelni és terjeszteni 
tudományt, ekkép öregbiteni a magyar közér- 

teltnesség sommáját, magasabb szellemi és ér- 
telmi kifejlődéshez vezetni a magyart, s ezáltal 
emelve tekintélyét, diszét, jelentőségét, arra 
képesiteni , mikép a miveltségi alárendeltség 
nyomasztó érzésétől menten ne csak becsülettel 
és tisztességesen helyt állhasson ott, hova a 
történet s a világviszonyok rendelték, hanem e 
felett nemzeti önérzete kielégitést is találhas- 
son annak lélekemelő tudatában, miszerint ma- 
gához hiven, saját nemzeti egyéniségéről le 
nem mondva, hanem azt fenntartva, értékben 

emelve és nemesitve, tudott részese lenni azon 

nagy munkának, melyet teljesitve, halad az 
emberiség a világtörténelemben egy magasabb 
akarat által kijelölt szellemi és erkölcsi czéljai 
felé - ez volt az, mi alkotóink és alapitóink 
lelke előtt lebegett ezen intézet létesitésénél ! 
Gyönyörü és nemes gondolat, tiszteltAkalemisz 
mely a 
zetünk szükségeinek mélyebb felf ered 

ve, természetes és jogos vágyak elé okos kor- 
látokat tüzve, és ilyeneket másoknál is becsben 
tartva és tisztelve, egyszer mindenkorra kije- 
löli utunkat és tisztünket. Ez pedig abban áll : 
elénk tüzött körünkben, és a mennyiben tölünk 
függ, oda munkálni, hogy meg legyen szerez- 
ve a magyarnak az, minél többet bármily kö- 
rülmények között elérhetni józanon nem remél- 
hetett, de a minél kevesebb után kerekl ön- 
érzeténél fogva képtelen és ez nem egyéb min): 
a nem nagy számu magyarnak, értelmi és er- 
kölcsi kifejlődésén és erején alapuló nagy és 
valódi sulya ! 

Ebből érthetjük meg lisztelt aden 
kép bármennyire lehet is szelle 
ségre buzditó az emberiségnek és ljbmanyvak 

ogva , ely- 
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szeretete már kában is, ezek fölött és ezeken 
tul, a ma kademia sohasem nélkülözheti 
a tiszta honszerelem lelket 6s szivet ma asabb 



tez) nézve kimondá a válóper megsemmisítését. mi igen örvendünk, hogy lapunkban mindvégig jó egyetértésben éltek egymás oldala mellett ' 
z0 hogy azon vá- 

ros utczái megcsinosodtak, járdája elkészült, 
i dorban. A levél irójának 

ott létében reggel hó hullott s már kora 9 óra- 
kor nem vala látható az utczákon, összeseper- 
ték s elhordák; egészen ellenkezöleg az ottani 
szinházról irja, hogy azt ritkán szokták kise- 
perni. Ha ez igaz, akkor erről is elénehelhetni 
a tudva lévő népdalt : „Karton fersing vagyon 
rajta" sat. 

= A testvérhoni lapok egy berlini tudósi- 
tás nyomán azon hirt közölték, mikép Bu- 
lyovszky Lilla a berlini szinpadon fellépni 
készülne. A t. művésznönek ittlétekor egészen 
ellenkező nyilatkozatai tartózkodóvá tettek min- 
ket ezen hir átvételében, és nem is csalódtunk. 
Bulyovszky Gyulának a „Hölgyfutár" 294-dik 
számában tett nyilatkozata ezen hirnek valóta- 
lanságát állitja. 

= December 23-ról egy császári rendelet 
adatott közre, mely a telepités ügyét tárgyalja, 
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nes adót összesen 15,225,894 forintot, és igy átllagosan egy főre esik 1 ft 45 kr, mig Velen- 
czében esik 2 frt 56 kr, Lombardiában 3 frt 47 

kr, Alsó-Ausztriában a községeken 3 ft 47 kr, 

Fécsben 12 frt 53 kr. Magyarhon indirect 
adója megy 32,202,373 frtra, s ebből igy egy 
főre átlagosan esik 3 frt 43 kr, mig a tenger 
melléken 11 frt 42 kr, Salzburgban 15 frt 48 
kr, Felső-Ausztriában 13 ft 32 kr, Bécsben 40 
ft 31 kr. A pótlék adó Magyarhonban 8,066,810 
ft, tehát az egyenes adó 530/,-e , Tirolban és 
Voralbergben ezek az egyenes adónak 113 
peentjét képezik. Bécsben 573/,, pcent, Velen- 
czében 668/, pcentjét. Az indírect utáni pót- 
lékadó Magyarhonban 301,213. Összevetve te- 
hát egy fő után esik 58 kr pótadó. Összes min- 
denféle adót fizet Magyarhon 55,798,790 prtot, 
vagyis egyremásra minden fő után 6 ft 26 krt. Az 
aránylag legnagyobb adó Bécsre egy főre 62 ft 
29 kr. esik. Ez után jön Salzburg hol 20 frt 
44 kr, mig Csehországban 8 ft 10kr, Erdélyben 
csak 5 ft 43 kr esik egy fő után. Tehát Erdély 
legszegényebb , neki levén legkevesebb mit 
adóznia. 
= A ,Times* tudósitása szerint dr. Beck 

H valamely ásvány anyagot fedezett Magyar, Horvát, Tótország, a S jdaság é 
Erdélyre vonatkozólag. Ezen rendelet főczélja 
az, hogy a puszta vidékek bételepittessenek , 
akár a népesebb vidékekről, bennszülöttekből, 
akár külföldiek bevándorlása által. A települök 
megalapitott helységei tetlemes kedvezmé- 
nyekben részesülnek, hat évig mentesek a föld 
és pótlék-adótól, tizenöt éven át mentcsek az 
épület, személy és kereset-adó alól, az út s vi- 
zi épitések terheitől, és tiz éven át az állandó 
katonatartástól. Legalább 50 önálló család ké- 
pezhet egy helységet, s azoknak egy nemzet- 
ből és egy vallásuaknak kell lenni. A birtok 
vagy örökvásár utján, vagy szolgálmányokért 
adathatik át, de a szolgálmányokra nézve ki- 
kell hogy legyen kötve a megválthatás, bizo- 
nyos időn túl. Az illető hivatalok utasitva vagy- 
nak a szerződések megerősitését végrehajtani, 
sőt a telepités ügyét teljes buzgalommal elé- 
mozditani. 

= 1lIrtuk volt, hogy felsőbb rendelet foly- 
tán a nemzeti banknak az 1000-es bankjegye- 
ket jelen év jun. 30-ig, a 100-at és 50-et aug. 
31-ig, a 10-et okt. 31-ig kell beváltania; most 
egy a mult dec. 26-kán kelt felsőbb rendelet- 
hez képest az 5-2 és 1 frtosok beváltási ideje 
is meghatározva lőn a jövő dec. 31-ig. A bank 
fel van hatalmazva oly mértékben a mint ezen 

apróbb régi bankjegyeket beszedi, száz millióra 
rugó 1 frtos uj jegyeket ausztriai értékre adni 
ki. A régi bankjegyek közöl a 100, 50, 10, 5, 
2 és 1-ek január 3-kán kezdve november 30-ig 
a bécsi, prágai, brünni, pesti, trieszti, lembergi, 

gráczi, linczi, innsbrucki, temesvári, szebeni, 
Drassói és zágrábi bank pénztáraknál uj bank- 
jegyekben bevétetnek s beváltatnak (105 ujat 

számitva 100 régire). A bank fiók escompte 
és kölcsön pénztárainál azonban a kitüzött idő 
alatt is a régi bankjegyek csak befizetéskép 
fogadtatnak el. 

. O. Z. egy érdekes kimutatást hoz, 
mely szerint a birodalom 37,802,057 lélekre 

menő népességéből szorosan Magyarországra 
esik 8,678,220 lélek, ebből a budai közigazgatási 
kerületre 1,743,513, a pozsonyira 1,792,524, 
a sopronyira 1,959,940, a kassaira 1,557,408, 
a nagyváradira 1,625,135. Ezek fizetnek egye- 

fel, mely a részegséget azonnal megszünteti. 
Ezen szert olajbogyóban adja be, s különösen 
egy iszákos lengyelen tett kisérletet, a ki két 
üveg pálinkát rövid idő al tt elfogyasztva, s 
közbe-közbe olajbogyókat nyeldesve, a részeg- 
ségnek legkisebb jelét se adta. 

egensburgban egy szegény 94 éves nő 
él a legnagyobb inségben , kinek számára egy- 
kor Mozart „Varázsfuvola" czimű operájában 

az első geniusz szerepet irta; Kolozsvárott ha- 
sonlóan egy elaggott nő él hasonló nyomorban, 
ki első volt azok közt, kik a magyar irodalom 
zsenge szintermékeit meleg felfogás s megra- 
gadó előadással megkedvelteték a hazai szinfa- 
lak közt, kik meggyujtották Thália templomá- 
ban azt az oltártűzet, mely körül most már 
többen meglehetős gond nélkül füttöznek. Nem 
tudjuk a regensburgi nőt hogyan nevezik ? a 
Kolozsvárott elhagyottan élő agg szinésznő ne- 
ve : Székelyné. 
= Egy tessini mérnök Croci Antonio igen 

fontos fölfedezést tett a vasút érdekében, mely- 

szerint a vasút aránytalan helyeken is haszná- 

latba hozathatik, s átmérőleg 100 meter emel- 
kedésen 12 percz alatt felhaladhatni rajta , mig 

esebb a hasonló magasságbóli alászállás még kev 
időbe kerül. Egy értekezlet a tessini államta- 
nácsból, az épitészi igazgató jelenlétében a ter- 
vet vizsgálat alá vette. 
= Vadászatkedvelőinknek Porosz-Silésiá- 

ból egy fontos vadászati hirrel kedveskedünk, 
a melyhez hasonlóval az erdélyi vadász króni- 
kákból nem kedveskedhetnénk; ott ugyanis egy 

roppant nagy hajtóvadászaton elesett egy fo- 
golymadár és egy szamár! Valóban, igazán, 

é csacsit egy lignicz! va- egy szamár ! a szegény zI 
dászatkedvelő „őzbak"-nak vélte s ugy ejté el. 

„Vas. Ujs.fs tordai Gyöngyösi Istvá- 

nunkra tett észrevételére nézve nagyon sajnál- 

juk, hogy azon körülmény, hogy ez nem a ma- 
gyarhoni Gyöngyösi volt, —– csokkenté a sir- 
emléke iránti részvétet Pesten. A tordai Gyön- 
yösi István nem volt népszerütlenebb költő a 

mult század végén s a jelen kezdetén Erdélyben, 
mint a minő most Petőfi. Gyöngyösi volt , 
ki a magyar nyelvnek rimmel kapcsolatos mér- 

tékelhetési képességét fényesen kitüntette; sza- 
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batos formából és szép nyelvből leczkét adhat 
sok ma kitrombitált költönek. - Midőn egy 
Tordán emelendő oszlopról volt szó, az iroda- 
lom embereinek tudnia kellett minden commen- 
tár nélkül, hogy nem a „Murányi Vénus" szer- 

zője érdekeltetik; mert hisz ha Erdélyben is 
tünteti ki magát egy költő, szintugy a magyar 

irodalomnak szolgál, s szintugy kell, hogy is- 
mertessék neve. 
= A lapunk dec. 30-ki számában megem- 

litett itteni irók közöl azt, ki szerénységét sért- 
ve érezi azáltal, hogy a köznyilatkozat nyo- 

mán nevére hivatk k, figyel jük azon 
véleményünkre, hogy a ki egy művel fellépett 
nyilvános térre saját neve alatt, azonnal kitette 

magát annak, hogy érdeméről vagy érdemet- 
lenségéről a közvélemé y és j listik 
ját belátása szerint nyilatkozhassék. Ezen jogot 

mindenkorra fenntariva magunknak , kinyilat- 
koztatjuk, hogy ha bármely közpálya emberé- 
ről szólunk, senki sem teheti fel, hogy erre az 
impulsust az érdekeltnek befolyásából vettük 
volna; sőt anuak akaratja ellen is jogunk van 
nekünk nevéről s müködéséről véleményt mon- 
dani, valamint jellemeznünk másoknak irányuk- 
bani véleményét, ha az tény és nem ráfogás. 
Ezen nyilatkozatunkra okot Nagy Péter lelkész 

és tanár ur szolgáltatott, ki, miután „Állatta- 
nát" kiadta s a „Természetbarát" s más folyó- 
iratokban eredeti czikkeivel a természettan te- 
rén nevére figyelmet vont, se a mások vélemé- 
nyét, se a journalistikát nem vádolhatja azért, 

ha ezeknek tetszik őt méltányolni. Bizonyára 
éppen azt, ki nevét mások után méltányolva 
emlité e lapokban, legkevésbbé vezette irányá- 
ban elfogultság, vagy vak rokonszenv, mert 
legkisebb ismeretségben sincs személyiségével. 

álanyilatkozat.) Alább irt nyolcz 
évig, egy kinzó, természetére nézve meg nem 
fejthető nyavalyával küzdöttem , mely olykor 
hetekig álmomat rabolván el, végre életemet 
gyötrelmes teherré változtatta. Ezen csüggesz- 
tő állapotomból Dr. Nagel helybéli orvos tanár 
ur, egy fájdalom nélkül kiállott műtétel által, 
melynek egy diónagyságu felette szúrós kő ki- 
vétele testemből lett eredménye szerencsésen 
kiszabaditott, annyira, hogy egy hónap mulva 
nehéz mesterségemet folytathattam. Ezen rend- 
kivüli jótéleményiért megmentőm iránt hálaér- 
zésemet nyilvánosan is kifejezni szent köteles- 
ségemnek tartom. Kolozsvártt, jan. 1-jén, 1859. 

onigberger Frigyes. 
= Felkérés. Irodalmunk azon tisz- 

telt barátai, kik D ózs a D. — verseire elő- 
fizetési iveket fogadtak el; méltóztassanak 
iveiket jelen hó 15-éig az iróhoz bekülde- 
ni, hogy a diszpéldányok kiállitásáról a 
megrendelésekhez képest tehessen intéz- 
kedést. A mű a sajtónak közbe jött meg- 
romilasa mlatv jannár végén fog szétküldet- 

ni. Előfizetési ár : diszpéldány 2 ft., füzött 
p. 1 frint 5 kr. uj pénz. 

II. *) Közlemény. 

A kolozsvártt állitandó ipartanoda 
költségeire történt aláirásokról. 

Az 1. sz. iven gyüjtő : Bukuresti János 
M.-Vásárhelytt. Kormos János 5 pfrt, Kozma 
János 2 frt, Nemes Dániel 2 frt, Tisler Majer 2 

í *) Az I. közleményt lásd „K. K." 1858. 76. sz. 

frt, Erdélyi Sándor 1 frt, Rácz János 1 frt, Ug- 
rai György 1 frt, Bukuresti János 5 frt, Moldo- 
ván János 1 frt. Összesen 20 pforint. 

A 8 sz. iven gyüjtő : Székely Ádám M.- Bándon. Cseke József 2 fi, Agyagási Lajos 1 ft 

frt, Nagy Klára 2 frt, Kovács Ferencz 4 frt, Blási János 1 frt, Kele- 
men Pál 1 frt. Összesen 21 pfrt. 

A 12. sz. iven gyüjtő: Orbán Miklós Ud- 
varfalván. Bartalis Sándor 1 frt, Wladutz Jó- 

zsef 1 frt, Pataky Miklós 15 frt, ifj. Szalay Sán- 
dor 1 frt, Sárkány Fábián 2 fet, § 
ván 1 frt, Mihály Zsigmond 5 frt, jdb. Sükösd 
István 4 frt, Nagy L. Ferencz 2 fet, Fodor Elek 
3 frt, Ösz József 1 frt, Molnár Mihály 2 frt, Al- 
bert Mihály 2 frt, Moldován Anna 1 m, Cson- 
tos János 2 frt, Losádi Zudor Sámuel 1 frt, Or- 
bán Miklós 1 frt, Szalay Farkas 1 frt, Rozsnyai 
János 1 frt. Összesen 44 pfrt. 

16. sz. iven gyüjtő : Beregszászi Im- re Gálfalván, Beregszászi Imre 10 pfrt. 

A 19. sz. iven gyüjtő : Csiszér János, 

Kohiban, Csiszér János 5 ft. A 20. számu iven 

gyüjtő: Mózsa Ferencz, Pecsétszegen: Erős 
Márton 30 kr, Szász Dani 30 kr, Voith Antal és 
fia 1 ft, Voith Gergely 30 kr, Moldován Gergely 
30 kr, Kis Sámuel 1 fi, Mózsa Ferencz 2 ft, Hol- 
los Simon 30 kr, Voith Gyula 30 kr. Összesen 

1t. 

A 29. sz. iven gyüjtő: Incze Károly, Zo- 
ványon. Incze Károly 2 frt, Viski László 2 frt, 
Regéczi Pál 10 kr, Péntek Farkas 1 ft, Virág 
Károly 1 fi, Orbán Ferencz 1 ft, Baló József 1 
ft, Burger Mózes 50 kr, Egy névtelen földész 8 
kr, Egy névtelen foldész 8 kr, Egy névtelen 

földész 4 kr, Egy névtelen földész 6 kr, Keserü 
András 10 kr, Incze Kálmán 14 kr, Orbán Mik- 
lós 1 ft. Összesen 10 ft 50 kr. 

31. sz. iven gyüjtő: Faragó József, 
Ballán. K. L. 4 kr, K. A. 6 kr, E. K. 4 kr, K. F. 

4 kr, T. J. 4 kr, R. K. 4 kr, K. P. 4 kr, B. P. 6 
kr, S. F. S. ő kr, M. J. 24 kr, F. F. 4 kr, K. J. 
12 kr, N, E. 4 kr, L. L. 12 kr, F. D. 8. kr, Sz. 
J. 4 kr, H. S. 8 kr, F. J. 8 kr. Összesen 2 f. 6 kr. 

A 33. sz. iven gyüjtő : Bereczky Károly, 
Zilahon Balog Pál 5 ft, Schenk Jakab 5 ft, Kaiz- 
ler Antal 4 ft, Piros József 1 ft, 

Dulka Ferencz 30 kr, Deutsch Ignácz 30 kr, 
Id. Hanke János 20 kr, Szakács György 20 kr, 
X. X. 20 kr, N. N. 20 kr, N. N.1 ft, G. M. 20 
kr, Zakariás 40 kr, Biró Miklós 1 ft, N. N. 12 
kr, N. N. 28 kr. Összesen 20 frt. 

A 41. sz. iven gyüjtő : Wolf Gábor, Tor- 
dán. Wolf Gábor 5 ft. 

A 47. sz. iven gyüjtő: Anwander Antal, 

Obrázsán. St. Sulucz Sándor ő nmliga 20 ft, He- 
ves Gábor 8 frt, Herepei Árpád 1 frt, Herepei 
1. ifj, 1 ft, Herepei Károly 1 ft, Pattantyus An- 
tal 10 ft, Seres Bálint 2 ft, Baczó László 5 ft, 
Veres FPál 5 fi, B Gali éla 10 f, tyán Já- 

nos 2 ft, Cseresnyés György 2 ft, Kósa Mihály 
1 ft, Anwander Antal 3 ft, Anwander Károlina 
2 ft. Összesen 73 ft. 

aláirások eredménye az előbbi közle- 
ménynyel együtt 3462 ft 56 kr. 

Nemzeti színház, — Január 1-jén hozatott 
szinre „Mátyás király lesz't czimű történeti öt 
felvonásos szinműve Szigligetinek: A mű ma- 
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felejtenünk sohasem szabad, hogy bármennyire 
nemesek és szépek legyenek a művelődési tör- 

előtt lebegett czélok, de ezen nemes ezélok, 
sajátlag és valódilag, egyszersmind magyar czé- 
lok valának. Nekünk felejtenünk sohasem sza- 
Dad, hogy ezen tudományos intézetet magyar 
hazafiak és magyar országférfiak alkották. Ebből 
folyó erkölcsi kötelességeink érzetle, nem meg- 
zsibbasztani vagy korlátozni, de becsben emelni, 
magasabb szentesitésben részesiteni fogja tudo- 

azon veszélytől, hogy a szellem tevékenysége, 
vagy az anyagias mindennapiság középszerü- 
ségig lelapulni, vagy pedig lelketlen és sziv- 
telen elméletek meddő hajhászásában és ködök- 

ben uszó hypothesisek fölállitásában elpárologni 
kénytelen ne legyen. 
gy olvasztva be tisztelt Akademia a tudo- 

mány szeretetét hazafias kötelességeink érzeté- 
be, erélyben és kitartásban fogunk gyarapodni, 
ekkép fogunk, ugy akkor mikor az emberi ér- 
telemnek a tudományokban visszatükröző kész 
szerzeményeit felhasználni, valamint akkor is, 
midőn a magunk saját vizsgálódásai és nyomo- 
zásai utján önálló tudományos eredményekhez 
eljutni törekszünk, irányt tulnyomólag mindig 
attól vehetni, mi ugy az összes emberiségre 
mint különösen hazánkra vonatkozva, a szelle- 

elfordulnak az elmék. Ezt látjuk ma 
ccselet terén is. Az elvek és elméletek 

sének helyére, mindinkább a tények történ 

fejleményeinek nyomozása lép. A tudományfej- 
tés ezen ujabb módszere tulnyomólag historiai 
jellemmel bir. Ez uton vezettetnek az eszmék 
a hagyománynak, az egymás nyomaiból fejlő- 
dő eszmék közölt fennálló kötelékeknek fölis- 
meréséhez és méltánylásához és igy történik, 
hogy az igaznak és valónak tudása utáni töre- 
kedesbe nem fulad belé az emberiségnek s ha- 
zának szeretete. És nem ide mutat-e nálunk is 

azon buzgalom, mely körünkben is historiai ta- 
nulmányok felé és különösen a honi történelem 

tudományos föli ésére oly kiválólag irányoz- 
za tevékenységünket? nem ide mutat-e azon 
növekedő részvét is, mely az olvasó közönség 
részéről az Akademia ide vágó igyekezeteit ki- 
séri? Lelkem mélyéből üdvözlőm a magyar esz- 
memozgalom ezen jelentékeny fordulatát! Sem- 
mi sem bizonyitja inkább egy nemzetnek ha- 
nyatlását, mint a multnak felejtése és megve- 
tése; semmi sem mutatja inkább, hogy fejlöődé- 
si képességgel bír, mint azon elhatározottsága, 
melylyel mélyebb és teljesebb önismerethez 
jutni törekszik; semmi sem mutatja inkább, 
hogy jövendőt is érdemel, mint a hagyományok 
és a nemzedékeket egymáshoz füző kötelékek 
tiszteletében nyilvánuló önbecsülése ! 

A küzdést es a harczokat uralkodó elv gya- 
nánt látjuk a történelemben nyilatkozni, s az 

emberiség haladásait azok nyomaiból kiemel- 
kedni. Azonban az emberi-nem életének éret- 
tebb mai korszakában már nem a régiek, ha- 
nem mások a harczok eszközei , ő- 

zelmek végczéljat. A világtörténelem legna- 
gyobb ténye, a kereszténység átalakitó szelle- 

me, harczias és pusztitó küzdések helyére, a 
szellemnek és az értelemnek térein is a mun- 

kát léptette, végezélul pedig nem az egyik mi- 
veltségnek a másik általi eltörlését és megsem- 

kát követeljük mi magunknak, tisztelt gyüleke- 
zet. És ezt is nem egészen, hanem annak csak 
azon részét kivánjuk magunknak, mely nálunk 
nélkül semmiesetre sem teljesíttethetik. És az- 
ért a mai művelődési korszaknak megszelidült 
és nemesült szellemét tagadnók meg, ha erő- 
sen nem hinnők, mikép a polgárisult vitág 
közvéleménye annál melegebb részvéltel és he- 
lyesléssel fogja ezen jogos vágyainkat kisérni, 
minél határozottabban el fogjuk magunktól a 
tétlenséget és tespedést utasitani, és minél fér- 
fiasabb kitartással fogjuk azon nagy munkának 
reánk mért részét teljesiteni, melynek egyed- 
árusága senkinek sinncs fenntartva, sőt inkább 
egy magasabb akarat által mindenkire egyiránt 
kötelezőleg van parancsolva ! 

És ezzel tisztelt Akademia, nagy szolgála- 
tot teendünk magának a művelődés nagy érde- 
kének is. Az emberiség összegét egyes népcsa- 

ládok alkoták. Ezeket erkölcsi sülyedés és al- 

jasodástól és erre következő enyészettől sem 
nagy számuk, sem az, mit ma culturának szok- 
tak nevezni, me vhatja. Ez nem emeli 
magasabbra fel a jellemeket, hanem inkább azon 
jellemek nemessége és emelkedettsége, melyek 
az egyes nemzetek szellemi életében mint té- 
nyezők nyilatkoznak, emelhetik föl egyedül a 
műveltséget magasabb becs és erkölcsi méltó- 
ságra. 

(Vége következik.) 

Lázitó hölgy 9 
Lázító hölgy! ki a 
Forradalom szövétnekét 
Szemed villámiból 

Szivem világába vetéd, 

misitését, hanem a különböző képességeknek 
harmonicus közrehatását jelölte ki. Ezen mun- *) Mutatványul Dózsa D. verseiből. 

Mit tettél, oh mit tettél, 
Volt-e lelked, volt istened , 
Midön az ész trónusát 

Lerombolád szivem felett 2 

Mért nem hagyál el ott 
A fásultság fagyos jegén, 
Hol mint élő-halott 
Elfeledve pihentem én... ? 
Hol az észnek közönye 
Kiölve a sziv álmait, ! 
A búra és örömre 
Hidegen nézni — megtanit. 

Zajod közt oh világ! 
Allottam, mint hideg szobor , 
Mit nem gyujt semmi vágy, 

Érzelmek árja nem sodor. 
mig igy a szenvedélyek 

Doemonait elaltatám: 
Családias erények 
Örangyala mosolyga rám. 

Holgy , hölgy! — mért láttalak ? 
ezed szivem mélyébe nyult, 

S hó-ujjaid alatt 
Minden alvó hur felzudult; 

Remény, féltés, ábrándok, 
S mindaz, a mit az ifjukor 
Képzel s teremt magának , 
Agyamba zúg, szivembe forr. 

Oh lázas éjszakák! 
Szivégető szenyedelem ! 
Öröm és bú-vírág 
Csokorba kötve szivemen. — 

Nem szabad, hogy szeress te, 
S nem szabad, hogy szereselek ! 



ga bírálaton alóli, hozzá hasonló előadással. Csa k 
Szabóné , Folinusné , Komáromi és Szentkúti 
érdemelnek némi kivételt, az utolsó a müben 
előforduló imát igen szépen szavalván el. Gyu- 
lai nem Garát láttatá, mint a kit személyesitenie 

kell vala, hanem egy azon korbeli czigány vaj- 
dát, kivéresitett pofával, czigányos testmoz- 
dulattal. A szinház zsufoltan telve. 

Január 2-kán adatott „Mátyás diák vagy a 
czinkotai icze.6 Komáromi Mátyás királyt elég 
élénkséggel adta. Ildomos és szép játékukért 
Szabóné és Folinusné dicséretet erdemelnek; 

Boér Kupa Mátyás szerepében belyén volt; ugy 
szintén Bihari is. Simonyi a sáfárt adta, elég- 

gé igyekszett helyét betőlteni, csak hogy 

szerepében létező instructiókra jobban figyelt 

volnaaz első felvonásban az erszényt, nem a Kupa 
kezéből, hanem az átnyujtás alkalmával a Re- 
bekáéból (Boérné) kellett volna kivenni. Az elő- 

adás nem éppen sorolható a legsikerültebbek 

közé. Közönség nem oly tömött mint az előbbi 

estén; hanem azért a szinház mégis telve volt. 

Január 3-án, ez idén másodszor került szin- 
padra „Báléj"" az előbbi szerepfelosztással, s 
hasonlóan sikerült előadással. 

Feltünő volt azonban Baráti (Reiterholm, 

nem mint a szinlapon volt, Bátori) tiszta és erő- 
teljes szép éneke, melyben kivált feltünt az ért- 
hető szavalat, mely itt az operatagok nagyobb 

részénél hiányzik; pedig Baráti csak most ta- 

nulja a magyar nyelvet, tagjátéka és arczki- 
fejezése szintén helyes volt. A harmadik felvo- 
nás végén fölindulását, midőn nejére ismert, 
igen szépen tüntette elő. 

A január 4-kére kihirdetve volt „Tarquinok 
és Brutusok" czimű tragoedia előadása, közbe 
jött betegségi akadály miatt elmaradott. 

Levelezéss. 

Konstantinápoly, dec. 15-kén, 1858. - A 
kaimakamság okozt k oláhfejedelem- 
ségek kérdése az, mi a mostani politikai pangás 
közepette foglalkodtatja az elméket; a nagyha- 
talmasságok követei már több összejövetelt 
tartottak, de határozataikról csak annyit tud- 
hatunk, mit az idevaló lapok mondanak, t. i. 

hogy oly határozatok hozattak, melyek jövőre 
lehetetlenné teendik a rendzavaró föllépéseket, s 
egyszersmind gondoskodva van arról is, hogy 
a a kaimakámok val lyike leköszönne, rög- 

tön betöltessék helye. Kamil bey és Afif effendi, 
kik a fermán felolvasása után eljövendők valá- 
nak, rendelelet kaptak az ottmaradásra, mind- 
addig, mig a választások gtörté dnek, ör- 
ködendők, hogy a szultán suzerainitási jog 
semmiben meg ne sértessék. 

A porta egy jegyzéket közlött a külhatalmak 
követelvel, a szuezi csatornát érdeklőt, me 

ben mindazok irányában, kik pénzeiket Les- 
seps urnak adták, mielőtt a szultán az egyip- 
tomi alkirály engedményét megerősitette vol- 
na , minden felelősséget magáról elhárint. S 
ugyanakkor, midőn ezen jegyzék közöltetett, a, 
Jour. de Constantinople egy mérges czikkben 
megtámadja Lesseps-et, az eddig innepelt hőst, 
s rémitőleg mosdatja, többek között szemére 
veti, hogy minő gyöngédtelen s a kérdést com- 
promittáló eljárás az, hogy Lesseps ur mintegy 
ki akarja erőszakolni a felmutatott siker s de- 
monstratiok által a szultán beléegyezését, s ez 
által veszélyeztetni ugyis nagyon criticus vál- 
lalatát sat. A porta és az ő engedelmes szolgá- 
jának a Jour. de Constantinople-nek ezen föllé- 
pése most a szuezi csatorna s Lesseps ellen igen 
meglepett mindenkit, éppen akkor, midőn meg- 
érkezett azon távirati tudósitás , hogy a 200 
millió frank alá van irva, midőn egész Európa 
melegen ragadta meg a kérdést, midőn az töb- 
bé nem Lesseps, hanem az egész európai ke- 
reskedelem kérdésévé vált, mi szüksége lenne 
annak most a porta kezességére. Sokan azt 
mondják, hogy itt Anglia keze dolgoznék; én alig 
hiszem, hogy miután nyilt ellentállása Nagy- 
Brittániának ezen kérdésben mit se tehetett, ak- 
kor a török kormány gyámoltalan ellenkezésé- 
be helyezhetne valami reményt. 

A Wabash nevü amerikai gösös fregátnak, 
(melyről annak idejében irtam volt) itteni látoga- 
tása egy hosszas jegyzékirati harczra adott alkal- 
mat a nagyhatalmasságok követei és a porta kö- 
zött, ennek következtében Fuad pasha egy jegy- 
zékiratot közlött a külhatalmak követeivel, mely- 
ben kéri, hogy ezután a Dardanellákoni áthajó- 
kázásra engedelmet kérő hadihajók pontosan 
jelöljék ki nagyságukat s ágyu tartalmokat, 
hogy igy a pasha tudhassa, ha a párisi egyez- 
ményekben meghatározott nagyságon felüliek-e, 
vagy nem ? 

Adriánopolyból irják e hó 7-kéről, hogy a 
Maricza ujra kiöntölt s iszonyu dúlásokat visz 
végbe. Adriánopoly külvárosai Ilderim és Kirics- 
basi egészen vizzel vannak elboritva, több há- 
zak összeomlottak, s több helyen a házak te- 

s apró magaslatokra menekült nép ki van 
e az éhenhalásnak, a viz mindinkább nő, s 

vészesen rug mindent magával sodorva, 

Beyruthból irják, hogy az anseriták ellen 
üldött Tahir pasha és Musztafa pasha hadjára- 

tát szerencsés süker követte, Herbey a láza- 
dás feje elfogatott s kivégeztetett, s a lázadás 
tökéletesen lecsöndesitetett, s reménlik, hogy 

a Libánonon is nem sokára sükerülend a zavar- 
gó zahéket a druzok segitségével legyőzni, na- 
ponkint érkeznek sergek Beyruthba. 

Mult hó 21-kén Athanase a suri katholikus 
püspök, midőn a Gregorián naptár ezutáni al- 
kalmazását hirdetné ki templomában, megrohan- 
tatott, öltözete leszaggatatott csufosan, a tem- 
plomból kidobatott; a beyruthi consulok a bey- 
ruthi pashánál jelentést tevén, ez egy mubas- 
hirt küldött, hogy a vétkeseket elfogván Bey- 
ruthba vigye. 

Dzseddáh-i hirek szerint a biztosok puhato- 
lódzásaiból tisztán kitünt volna, hogy a városi 
hatóság lenne az ottani véresemények főoko- 
zója, hogy a hatóság maga bujtogatta volna a 
fanatikus népet a gyilkosságra. 

Viszontlátásig. Bakalum. 

Tasnád, dec. 15-kén, 1858. - Vidékünkön 
nagysznrü vadászatok tartatnak, több róka, 

nyul s egy farkas is esett áldozatul. Özek is szá- 
mosan vannak, de vaddisznó nem igen 

mutatta magát, holott a mult évben csapatosan 

jártak egész a helységekig, és ezen körülmény 
okozta azt is, mivel nagyon hozzá voltunk szok- 

va a vaddisznóhoz, hogy a nyáron egy szelid 
nagy kan, a mult hetekben pedig hét szelid 
sertés gyilkoltatott le vaddisznó képében. 

Most jön a hire, hogy Szilágy-Somlyón két 
fiatal legény összekoczódván, annyira dühbe 
jöttek, hogy az egyik a másikat késsel hasitotta 
fel szerelmi érdekből, nem tudjuk meghalt-e ? 
Nagy-Károlyban pedig a mult hetekben három 
odavaló polgár kiment a szöllőben lévő pinczé- 
be iddogálni, ott a gazda összekoczczant egyik 
vendégével, midőn már a bor oroszlányokká 
tette öket, elkezdék egymást derekason gyom- 
rozni, a harmadik vendég társának védelmére 
közbevetette magát, és oh hálátlan világ ! csu- 
pa mulatságból ötet fogják elő, legyürik a föld- 
re s ott elhatározzák, hogy már most öljék meg, 
az egyik kést vett elő, a másik belédöfte, de 
azt már tudjuk, hogy azonnal meghalt. Bor és 
szerelem, mily gonosz vezérei vagytok ti a 

szenvedélyeknek ! 
Minden takarmányszükség daczára piaczun- 

kon meglehetős áron kelnek a szarvasmarhák, 
egy pár ökör, minőségéhez képest 300—400 
500 frt váltóban, egy jó tehén 60-70—80 ft. 
A lóvásár igen gyenge, a sertés ára leszállott, 
jó hizott sertést lehet venni 20—30 –40 vftért. 
Az élet ára emelkedett. Tisztabúza köble 6 frt 
24-40 kr. Kétszeres 4 fi 48 kr—5 ft. Rozs 4 
ft. Zab 2 ft 24-40 kr. Tengeri 3 ft 12—24 kr 
p. pénzben. 

Még nálunk széltire váltó és nanaá n 
beszálnalk, kereskedőlnk legnagyobb része is, 

kivévén a kiveendőket. Az uj krajczárosokat 
fél garasnak, párját garasnak mondják, pedig 
aligha nem fognak ily számitással csalódni. *) 

Közlekedési útaink szerfelett roszak s a 
helységekben járhatlanok a hirteleni fagy miatt, 

azért piaczunkon nagyon gyéren van az élet ki- 
állitva. 

Vidékünkön a skárlát szerfelett dühöng s a 

gyermekeket támadja meg, sokat elhordván 
áldozatul közölük. 

Közelebbről azon hir lepett meg, hogy vá- 
rosunkon át szorgalom-kocsi fogna — uj évtől 
kezdve – Magyarországba járni, s az itteni 
állomás a sz.-somlyóit a n.-károlyi vonallal köt- 
né össze; vajha ne lenne ez csak hir, hanem 
mihamarább teljesülne, eddig elhagyatott vidé- 
künk forgalmi előhaladására. r. 

nánzhan 

*) Nem csalódnak az ezüst pénzek arányához, vagy 
a bankjegyekéhez számitva, de igen a régibb réz pen- 
gő krajezárosokéhoz, ha azoknak régibb értekét veszik 

XKülföld. 

Anglia. - Bright dec. hó 15 dikén 
Edinburghban egy több mint két ezer em- 
berből álló gyülekezet előti ismét tartott 
egy beszédet a parliamenti reformról, s a 
Newdegate és a „Times által saját néze- 
tei ellen közlött birálatokra ügyekezett fe- 
lelni. Newdegate ezen tényt emelte ki, 
hogy a földbirtok-aristokratia a grófságok- 
ban 25,000 egyénre csak egy képviselőt 

számit, mig a városok népessége már 
22,000 re számit egy követet. Brigbt el- 
ismerte e tény alaposságát, s a sulyegyen 
helyreállitására az egyforma fálosztásnak a 
választási kerületekben leendő behozatalát 
javaslá; aztán az ellene álal kezére adott 
érveket taglalat álávevé s kérdé tőle, hogy 
mi jelentősége van a felsőháznak a britt al- 
kotmányban. A felsőház — ugymond lénye- 
gileg — vagy a földbirtok érdekeinek köz- 
lege, és ez esetben annak beavatkozása a 

választásoknál a bérlők által fölösleges és 
bitorlás volna, vagy ez nem álls ekkor az 
aristokratia csak kisszámu családok érde- 

keit képviseli, melyek az örökösség, a hü- 
bérekhez kötött elidegenithetlenség és el- 

ső szülöttségi jognál fogva sok alkalommal 
harmincz millió egyén nézeteinek ellentáll- 
nak s egy egész nép eszméi előhaladásá- 

nak ellenszegülnek. Mindkét esetben igen 
veszélyesek Néwdegate ur nézetei a köz- 
nyugalomra nézve, minthogy a felsőház 
tekintélye helyett precarius tekintélyt idéz- 

nek elő; egy ily vita eredményei e téren 
beláthatlanok lennének. 

A „Morn. Adv."t jelentése szerint lord 
Russell népszerüsége érdekében és hogy a 
kabinetbe isméti belépését lehetségessé te- 
gye, egy igen széles alapu reformbillt szán- 
dékozik előterjeszteni. 

— A jóniai szigetek népe Glad- 
stonet, az angol kormánybiztost, kitün- 
tetéssel fogadta mindenütt, de a mellett 
azon forró vágyát sem mulasztotta el nyil- 
vánitani, mennyire ohajt Görögországgal 
egyesülni. Mint Corfuból dec. 23-kán 
irják: az angol kormány , hir szerint, a 
jóninai szigetek lord-főbiztosának Maltából 
egy hajóhadosztályt adott rendelkezése 
alá, ha nétán nyugtalan mozgalmak tör- 
nének ki. 

Törökorszag. - A következőkben 
rövid átnézetét adjuk az utóbbi szerb 
eseményeknek, mint az előttünk fekvő le- 
velezésekből egyberakható. 

A szkupstinától végrehajtóhata- 
lommal felruházott alelnök Mihalnovics 
Stewcsa december 22-dikén a nemzet- 
gyülési bizottmánynyal megjelent a katona- 
ság kaszárnyája előtt, hogy azt rábirja a 
Kara G yorgyevics fejedelemtőli el- 
pártolásra, mert azt már a nemzet letévén 
a katonaságnak nincs többé feje, s továb- 

bi rendelésig csak a szkupstinától veszi pa- 
rancsait, mint a mely e pillanatban a kor- 
mányhatalmat képviseli. 

A 40-60 követből álló küldöttség 
onnan a senatushoz ment, hogy azt 
czélzatai iránt értesitse. Mire a fejedelem- 
hez vette utját felhiván arra, hogy a feje- 
delemségről köszönne le. Kara Gyor- 
eyevies hg. kezdetben elszántan megta- 
gadta e kivánatot, de végre a bizottmány- 
tól sarkalva elh ta gondolkozási időt 
kérni magának, mielőtt végleges választ 
adhatna az eléje tett ajánlatra. Ez alkalom- 
mal volt, midőn a fejedelem azon közle- 
ményt tette a bizottmánynak, miszerint ha 
lemondana is a fejedelemségről, azt csu- 
pán Obrenovics Milos javára tenné; ekkor 
vonult aztán a török erődbe. 

A fejedelem iránti ellenzékies érzület 
különben is tulnyomó levén nem csoda, 
hogy a török várba menekvése annál na- 
gyobb ingerültséget idézett elő, mert az- 
zal elleneinek a legkivánatosb eszköz 1ön 
kezökbe adva, hogy a fejedelem lé- 
pését saját értelmük szerint magyarázzák, 
s annak különben is félénk párthiveit vég- 
leg elnémitsák. 

A mindezek által kelesztett hangulat 
kifejezést talált a szkupstina mindjárt követ- 
kező ülésében, a melyet rendkivül viha- 
rosnak mondhatni. Az elnök, Misó, amaz 
esemény szövegét kapván fel alapul, s azt 
kizsákmányolván, ültéből beszédet tartott, 
melynek értelme e pontba szoritható: 
„Az a fejedelem, ki minket ide hagyott, 
maradhat-e tovább is a kormány élén é" A 
felelet ezen kédésre önkónt érthetőleg 
csaknem egyhangu volt! Azonban sok- 
kal kevésbbé lehetett Mis ó megelégedve, 
midőn a most következett kérdésre: „Ki 
légyen hát a mi fejedelmünk ? a szkupsti- 
nából ezen egyszerre hangzó feleletet hal- 
lá, hogy „Milos!et 

Nem kevésbbé lehetett megütközve 
ez eseményen Wucsics és Garasanin, 
kik csak az imént emlitett esemény után 

léptek be a szkupstinába s eddigi törekvé- 
seikkel összehangzólag , ideiglenes k 
mányt tönek inditványba, átmenetül a fe- 
jedelmi széknek végleges betöltéseig. 

Minthogy Obrenovics Milos még ne 

delem pedig trónvesztettnek lön nyilvánit- 
va, ennélfogva a Wucsics és Garasanín 
inditványa keresztül ment, s az ideiglenes 
kormány Garasanin, Stewcsa és Ugricsics- 

ből (a semmisitő szék elnökéből) be lön ál- 
litva. 

Közvetlen arra, hogy a szkupstina ál- 
tal Kara Gyorgyevics letétele, s Obrenovics 
Milos fejedelemmé választatása az előbbi 
ülésben ki lön mondva, kiáltvány bocsát- 
tatott a katonasághoz, mely azt felhivta az 
uj fejedelem iránti hüség esküjére. A kato- 
naság azonban ezen eskületételt visszauta- 
sitá, s magatartásával bizonyságát adá 
annak, mit várhat vala tőle Kara Gyorgye- 
vics fejedelem, ha ezen elhatározó percz- 
ben benne nagyobb bizalmat helyzett és 
szilárdabb magatartás által a néppel és pár- 
főnökökkel szemközt magát tiszteletpa- 
rancsolóbb állásba tudta volna tenni. 
A katonaság , azt mindenki megvallja, kö- 
telességhiven s derékül viselte magát a 
végső pillanatig, s csatakészen volt a ka- 
szárnya udvarán kiállitva. Sőt egy csapat 
ki is ment a kaszárnyából, oly ezéllal, hogy 
utat törjön magának a fejedeleimhez. E pil- 
lanatot valóban válságosnak mondhatni , 
mert az egybegyült tömeg ellene nyomoalt 
a csapatnak, de a melynek vezéreitől tilt- 

va lön saját polgártársai ellen erőszakhoz 
nyulni. 

A katona-csapat, a melytől vezénylő 
tisztjét elszakitották sőt bántalmazták is va- 
la, visszavonult ismét kaszárnyájába, hol 
a többi csapatok még mind csatakészen va- 
lának kiállitva. E közben a város a legna- 
gyobb izdalomban volt, a boltok zárvák, sőt 
itt-ott torlaszok emelésére is kisérlet téve. 
Esivár üzlet közepett hallatszott a kiáltás: 
„Éljen Milos! éljen Sándor!6 

Habár oly egyértelmüleg nevezik is 
Milost a Sándor hg utódjának, de a meny- 
nyiben én a személyeket s a dolgok hely- 
zetét ismerem, még korántsem vagyunk a 
nyugálom kikötőjébe eljutva. Wucsics, 
Garasanin és Misó ellene vannak Milosnak, 
sőt Kabul Efendi is amazok tervei felé haj- 
lanék. Semmi kétség, hogy az emlitett párt- 

vezérek szándokában volt a Milos emberei, 
s igy különösen Stewcsó ellen csap ást in- 
tézni. Eszándok azonban e perczig komoly 
nehézségekre látszik találni, mert nem hal- 
latszik, hogy valami történt volna , s a 
szkupstina még mindig a régi befolyást gya- 
korolja a dolgok menetelére. Ezeket irja 
a „Times Ztg. tudósitója. 

Az olvasók tájékozása végett nem lesz 
fölösleges röviden összevonni Szerbiá- 
nak függetlenségre jutása ótai történetét. 

Szerbia függetlenségét nyolcz évi 1801- 
től 1808-ig tartó háboruban vivta ki Czer- 

ny vagy Kara Györgynek (Sándor fejede- 
lem atyjának) vezérlete alatt, ki az 1808. 
jul. 8-ki fegyverszünet által Szerbia fejedel- 
meül ismertetett el. A bukuresti orosz török 

béke (1812. máj. 28) Szerbia szabadalmait 
gyarapitotta. Czerny György azonban tel- 
jes függetlenségre törekedett s 1813-ban 

juliusban ujra megkezdte a háborut a f. Ka- 
pu ellen. A fejedelem megveretett, s párt- 
hiveivel együtt menekülnie kelletett az or- 
szágból. A törökök most borzasztó kegyet- 
lenkedéseket követtek el, ugy annyira, 
hogy a szerbek kétségbeesett harczra kel- 
tek Milos Obrenovics alatt, mely öket 1816- 
ban ismét önállóságra juttatá. Milos Obre- 
novics a következő évben fejedelemmé vá- 
lasztatott: Czerny György már régebben 
elesett, egy orgyilkos fegyvere által. Mi- 
los annyira megtudta magát erősitni, hogy 
1817-ben a kragujeváczi nagy nemzetigyü- 
lés által örökös fejedelemmé neveztetett. 
Jóllehet 1828-ban megtagadta a f. Kapu el- 
leni háboruban az oroszokhoz csatlakozni, 
a drinápolyi béke által (1829) megerősit- 
tettek még is az ország jogai és szabadsá- 
gai, s hat kerületeta töröktől visszakaptak. 

Milos, szerencséjének tetőpontjá eg- 
sértelte mind a f. Kaput, mind Orosorszá- 
got, s birvágya és borzasztó kegyetlenke- 
dése által elveszté saját népének hajlamát. 
Nemzeti ellenzék képződött ellene, melyet 
Oroszország gyámolitott s a f. Kapu ör 

volt Belgrádban, Kara Gyorgyevics feje- mest gy 
vl. 

st nézett. 1838-an egy a nem 



által kidolgozott szervezeti szabályzat ho- 
zatott be egy nagyuri hattisherifnél fogva , 
s az a határtalan kényuralomhoz szokott fe- 
jedelem mellé a senatust is együtt kormány- 

zóul rendelé. Milost számadásra akarták 
vonni. Erre lemondott idősb fia Milan ré- 
szére s elhagyá az országot (1839. maj 13). 
Milan még ez év jul. 17-én meghalt, s Mi- 
los kisebb fia, Mihály, kiáltatott ki fejede- 
lemmé, s a f. Kapu megerősité. De nem tu- 

dott uralkodni a pártok fölött, népe hajla- 
mát sem tudta megnyerni s az 1842. szept. 
8-kán kitört forradalom következtében Zi- 
monyba kényszerült menekülni. Erre az or- 

szágnagyok gyülése, a török hatósággal 
egyetértőleg, az Obrenovics családot kor- 
mányvesztettnek nyilvánitá, s OÖzerny 
György második fiát, Karagyorgyevics Sán- 
dort választá fejedelemmé. Oroszország so- 

káig nem ismerte őt el, végre azonban 
engedett. Karagyorgyevics Sándor 1843- 
ban jul. 27-kére, a formaság megtartása 
végelt válastászt rendelt: a nemzetgyülés 
őt választá s a f. Kapu hattisheriffje által is 
megerősitteték. Sándor fejedelem ez idő óta 
egész mostanáig békésen kormányzott. — 
Nevezetes mozzanat kormánya alatt, hogy 

Szerbia az 1853-56-ki keleti háboruban 
éppen ugy nem vett részt, mint az 1828- 
29-ki orosz-török háboruban Milos alatt. 

Szerbia szabadságai az 1856-ki párisi bé- 
kében mindemellett megerősittetének. Ta- 

val élete ellen a nemzeti pártiak merényle- 
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tet szőttek, mi azonban meghiusult. A tet- 
tesek halálra itéltettek; ő azoknak megke- 
gyelmezett; s a gurgussováczi börtönbe 
záratta, később mindnyájokat kibocsáttatá, 

kba belebbezteté. Ezen belebbezet- 
tek s az országban levő Obrenovics Milos 
párti elégületlenek müködése, nem kis mér- 
tékben folyt be az utóbbi napok esemé- 
nyeire. 

Az ujabb mozgalmat illetőleg a „Pest. 
Ztg."e via Temesvár azon hirt hozza , hogy 
Sándor fejedem elhagyta Szerbiát és ausz- 
triai területre menekült. Ezen hirt azon- 
an se a pesti se a bécsi lapoknak 

egész t. hó 27-éig terjedő közleményei nem 

erősitik meg. Ez utóbbi közlemények igy 
szólnak: „A senatus a pénteken Sándor 
császár javára esetleg annak visszahivatá- 
sa iránt hozott határozatát visszavonta. A 
szkupstina kérelmet készit a portához a volt 
fejedelem Milos javára, kihez küldöttséget 
szándékozik intézni. A feledelemség beljé- 
ben nyugalom uralkodik. Tegnapelőtt, mi- 
dőn a katonaság egy része Sándor lejede- 
lem mellett nyilatkozott, az összes belgrá- 
di lakosság fegyverbe lépett. De lövés nem 

történt. Tegnap Sándor fejedelem családja 
magánlakást vett."6 

n
 

Azon körülményre, hogy a szkupsti- 

na Obrenovics Milost ör ökös fejedelem- 
mékiáltotta ki, emlékezetbe hozza a „V.Z. 
hogy Ohrenovics Milos, miután egy forra- 

dalom és harczi események folytán Czerny 

Györgyöt az ország kormányában követíe, 
jutalmul azon hüségért, melyet a suzerain 
hatalom iránt tanusitott s mely főleg a gö- 
rög szabadságháboru alatt s a hetárysták- 
nak Ypsilanti alatti fölkelése közben tünt ki, 
a porta berátja által örökös fejedelmi mél- 
tóságot nyert. Később, mint tudva van, és 
pedig hasonlag forradalom által kényszerit- 
ve, kénytelen volt a kormányról lemonda- 
ni, s rövid időre második fia Mihály kö- 
vette őt, kinek beiktató berátja azonban a 
fejedelmi méltóság örökösségét semmi te- 
kintetbe sem vette. 

Ujabbak. - Belgrád, dec. 28. 
A küldöttség Miloshoz már meg van vá- 
lasztva. A ruscsuki számüzöttek valamint 
más politikai menekültek visszatérbetése 
elhatároztatott. A városi rendőrfőnökség 
rendszabályokat határozott a csendhábori- 
tókat illetőleg. 

Belgrád, dec. 28. Az „Öst. Corr.6 
következő magántudósitást közöl: A kül- 
döttség , mely Obrenovics Milos volt feje- 
delemhez menend, áll: a püspökből, egy 
senatorból, az archimandritából, a törvény- 
szék elnökéből, egy főbb katonatisztből , 
18 népképviselőből, sat. A fegyveres erő 
fölötti legfőbb hatalom jelenleg Stevcsónak, 
az öreg Milos herczeg főpártvezérének ke- 
zében van. A számüzöttek és menekültek 
visszatérésének megengedése első cselek- 
ménye az ideiglenes kormánynak, mely 

eddigelé a senatussal és szk upstináva 

egyetértésben áll. Mióta Sándor hg. csa- 
ládja mostani magánszállására vonult, a 

népség komoly és tiszteletteljes magavise- 
letet tanusit. 

Belgrád, dec. 31. d. e. 11 órakor. 
Egy küldöttség indul lobogós csolnakokon 
a folyón lefelé Bukurestbe, Milosnak a fe- 
jedelmi méltóságot ajánlandó s visszatérés- 
re megnyerendő. A gözhajótársulat késle- 
kedett e czélra gőzöst adni oda. A szkup- 
stina kivánja Sándornak az országbóli el- 

távolitását. 
Belgrád, dec.31. d.u. 1 órakor. A se- 

natus a szkupstinatörvényt minden észrevé- 
tel nélkül elfogadta. Az ideiglenes kormány 
az ország nyugalma miatt felfüggesztett hi- 
vatalnokok jogát el nem vesztettnek nyi- 
latkoztatja. Á szkupstina kimondja, hogy 
a topsideri gazdasági iskola roszul van szer- 
vezve. A kragujevaczi polgárság hálafeli- 
ratot viszen át a belgrádiaknak. 

Belgrád, dec. 31. 71/2 órakor estve. 
Milos Kalafat mellett poljanai uradalmán 
várja a küldöttséget. Az országbeli küldött- 
ségek elfogadták Jankovics javaslatát, hogy 

Sándor hg párthiveit testvériesen kimélnék. 
Nagy örömujjongás országszerte. Hálafel- 
iratok mindenfelől. 

Bécsi börze dec. 31-kén. - Nemzeti köl- 
csön 84.90. Metalidues 50/, 84. Urbéri p. ma- 
gyar 84.15. Erdélyi 82.50. Arany 4.79. 

Felelős a szerkesztésért BERDE ARON. 

Urbérkárpótlási töke-utalványozás. 

A szászvárosi cs. k. megyei törv uljún Be- 
ke Daninak fornadiai birt. ut. 433 ft 72/, kr, — 
Hubernagel Károlina özv. Krakkai Péterné- 
nek tataresdi, tamasasdi, burjánfalvi b. u. 462 ít 
433/, kr, - ddto mesztakoni birt. u 1160 ft 25 
kr, — Szabó Mária özv. Bágya Mózesnének 
kitidi bír u. 157 ft 51 kr, - Mik lós Ferencz- 
nek bosorodi birt. ut. 108 ft 92/, kr, – Bágya 
Róza, Gábor Ferencznének bosorodi, kitidi b. u 
214 ft 271/, kr urb. kárp. töke és jár. utalv. A 
köv. bead. febr. 10-ig. Tárgy nap ápril 15-ke 
d. e. 9 órakor. 

A dézsi cs. kir megyei törv. utján Zudor 
Józsefnek magurai b. u. 102 ít 483/, kr, — Zu- 
dor Zsigmondnak ddto 112 ft 48 kr, — Csol- 

HIVATALOS HIRDETÉS. 

(596) (1—3) 

Nro. 8114.—1858. 

Pályázati hirdetmény. 

A cs. kir. Kotozsv. m. megyehivatal 
által e 

tanácscsal 1127. eln. sz. alatt 
közlött cs. k. ma- 

gas helytartósági rendelet nyomán a 
kolozsvári 

tanácsnál betöltendő ideiglenes rendőrfelügyelői 
sra, mely után évi 630 ő 

Df fizetés járul, ezennel pályázat nyittatik az 

41859-dik évi januárius utolsó napjara kitüzött 

határidőre. 
pályázni kivánóknak 

hogy a közigazgatási és t 
szabályszerüen végezték , 
vagy magánszolgálataikat , 

pe kell bizonyitani azt, 
örvény-tudományokat 
továbbá eddigi köz- 
a magyar és német 

nyelvbeni jártasságokat s e nyelvekbe
n fogalma- k 

zási képességöket, nem különben feddhetetlen e
r- 

kölcsi és politikai magaviselető
ket. 

Az e tárgybeli kérelmek a fenn kitüzött idő 

alatt alulirt tanácshoz nyujtandók be. 
A kolozsvári tanácsból, dec. 31. 1858. 
9 

MAGÁN HIRDETÉSEK. 

597) 
Megnyitása egy uj szállodának 

Nagy-Szebenben 

nakosi Daninak csolnakosi, dobokai; n,-oklosi 

b. u. 3652 ft 363/, xr, — gr, Teleki Jánosnak 
dupe piatrai, válya-szerbojai, grohaczeli, szatu- 
lui b. u. 2055 ft 563/, kr, – Farkas Ignácz- 
nak pelroseny-dilsai, reketyefalvi, tuslyai b, ut. 
2802 ft 25 kr, -– Petrikó Maria özv. Márton 
Gábornénak banyiczai b u. 178 ft 72/, kr urb. 
árp töke és jár, utalv. A köv bead. febr. 10- 

ig. Tárgy nap ápril 13-ka d. e. 9 órakor. 
A dézsi cs. k. megyei törv. utján b. Inczé - 

di László és Tarcza Róza özv. b. Inczédi Ger- 
gelynének bátoni b u. 236 ft 52 kr, — Sala- 
mon Samunmn a k mint Simon Samu örökösének 
kö-loznai, csicsó györgyfalvi b. 856 ft 362/, kr 
urb kárp. töke és jár. utalv. A köv, bead. febr. 
14 ig. Tárgy. nap ápril 14-ke d. e. 9 órakor. 

A szebeni ss. kir. megyei törv. utján gróf 

-
 

Béldi Györgynek bodolai, nyáni, markosi, erős- 
di, árapataki b. u. 288149 ft 462/) kr, – Kö 
czei Máriának woldorfi b. u. 10356 ft 9 kr, – 

dto becserdi, gajnári, a.-gézesi b. u. 1873 ft 35 

2/, kr urb. kárp töke és jár. utalv. A köv. bead. 

febr. 12-ig. Tárgy nap ápril 12-ke d. e. 9 órakor. 
A kolozsvári cs. k. megyei törvénysz. utján 

Zsombori Elek dalli, csömörlői, sz.-györgyi, 
rákosi, milványi, ördögkúti b. u. 9849 ft 16 kr, 
— ddto zutori, tamásfalvi, m. n zsombori, b. ut. 
8166 ft 34 kr, - Zsombori Sándornak f.-es 

küllői, a.-esküllői, galponyai, ugruczi, borzovai, 
farkasmezői, rákosi b. u. 95088 ft 201/, kr, – 
puszta-topai birt. ut. 1879 ft 412/, kr urb. kárp. 
töke és fárul, utalv. A követ. bead. febr 25-ig. 

Tárgy. nap ápril 15 és 16-ka d. e. 9 órakor. 
X szebeni cs. k. megyei törv. utján b. Wes- 

(559) (s—2 

TAJER FÜNEDV, 
mellbetegekmnek. 

Grácz és Bécs városok legügyesebb orvosai 
meggyőződése s igazolásaik szerint ezen mell- 
nedv a jelenben meglepöleg tüntette ki jótékony 
hatását különösen a köhögés, nátba, hurut, 
torok- és mell-fájásban, ugy hogy sokaknak 
szükségül vált és azoknak tulajdon nyilatkoza- 
taik szerint csupán ezen szernek köszönhetik 
nyugalmasb éjeleiket s betegségök javulását. 

Nagyon ajánlható ezen nedv utaz óknak. 

Kellemes ize miatt nemcsak gyermekeknek 
hasznos, hanem korosabbaknak, kivált tü- 

döbetegekn ek enyhülést szerez, s főleg re- 
kedtség ellen ajánlható. 

Meglettkoruak vehetnek szükség szerint, evés 
előtt s után rövid idővel, naponként 4 vagy 5 evő- 
kalánnal; ugyan annyiszor adathatik gyerme- 
keknek, koruk szeriont. 

Purgleitner József, 
gyógyszerész s készitője a 
stájer-fünedvnek Gráczban. 

Raktárom van Kolozsvárit KOZÁK EDUÁRD 
„Katonához czimzett füszerkereskedésében. 

3=3 
Hadréven Szilvási Miklós udvarában husz 

darab szürke szerviai fajla malaczozó kocza el- 

adó. Értekezhetni ott helytt a tulajdonossal vagy 
a gazdatiszttel. 

,,Magyar koronaé czim alatt. 
Alólírt a nagyérdemüű uri renddel és t. ez. 
közönséggel alázatos tisztelettel tudatni kivánja, 
hogy N.-Szebenben a Disznódi-utczában 169- dik 
dázszám alatt a „MAGYAR KORONA" czimű 
szállodája a jövő 1859-dik év január 1-ső nap- 
ján meg fog nyittatni. 
Mind elegendő, kényelmesen butorozott ven- 
dégszobákról , tiszta és jólrendezett konyháról 
- - a skodvá 

ob .é 

Mell-növény 
szeletkék. 

Koller F. J. gyógyszerész által 
Pozsonyban. 

ezek körüli. g 

r veme legválogatottabb hazai és külföldi bo
- 

rokkal bőven ellátva, és mindennek a lehető leg- 

jutányosabb árszabást igérvén,
 tisztelettel kéri a 

utazókat, hogy ezen uj szállodát látoga- 

1 szerencséltetni méltóztassanak. 

tt kapható WolfT J. gyógyszer- 

tárában. 

Egy skatulya ára 20 kr. p. p. 
584) 

Eladó birtok. 
Egy igen czélszerü, Kolozsvár városához 1. 

dee s4, jebs 
phrokopp Sebestyén, 

bérlő. 
gy 

rórányi távolságra fekvő birtok, melyhez 763, 

eyoloz kapás vóka férőü szántóföld, 1-ső osztá- 
lyu, 45 jugerum 1400[]öl kaszálo, 18 juge- 
rum erdő, a mellett 75 szarvasmarhára készült 
kőistáló , minden kellékekkel ellátva, udvarház 

cseréppel födve 5 szobából álló, azonkivül kő- 

csür tartozik, örökáron vagy pedig haszonbérbe 
kiadó. Értekezni lehet országos ügyvéd Veress 
Lajos belső-magyar-utczai 407. számu saját há- 
záunál. 

(296) 
Stein J. könyvkereskedőnél Kolozsvártt, 

s általa minden könyvkereskedésben kapható : 

LEGTUNEMENYTAN 
sa két Magyarhon égaljviszonyai 

s ezek befolyása a növényekre és állatokra. 
rta HESCRENDEZ ANTdDM természet és vegytan tanára 

Kolozsvártt , 1847. 

Ezen munkát nem akarjuk magasztaló sza- 
vakkal ajánlani a t, cz. olvasó közönség figyel- 
mébe; ama tények, hogy a Korizmics, Benkő 

és Morocz által szerkesztett Mezei gazdaság 
könyve czimű jeles munka az időjárás , és égal- 
junk tárgyalását ezen munkára alapitotta, s be- 
cséről oly méltánylólag szól, –hogy közelebbről 

amagyar akademia 50 arany Marczi- 
bányi-féle jutalommal dijazta, elég hat- 
batósan szólanak ezen munka becséről, ugy 
hogy kiadó-tulajdonos azt hiszi, hogy ez egyel- 
len egy valamire való magyar könyvtárból, ter- 

mészettudományokkal és okszerűü gazdaságga 
foglalkozó egyének könyvgyüjteményéből se 
hiányozhatik. — Ára 2 frt 40 kr p p. vagy 2 ft 
80 kr osztrák értékben. 

(594) (2-3) 
Kolozsvártt, a t. p. minoriták utczájában 

verő-fényi oldalon az 538-dik számu jó állapot- 

ban lévő ház eladó. Értekezhetni iránta a benne 
lakó tulajdonossal. 

(595) ' 3 
Egy jó háztól való ifju, ki a magyar és né- 

met nyelv- és irásban jártas, mint gyakornok 
fölvétetik 

scHÜlZ KÁROLY 
kereskedésébe. 

(2-3) (597) 
Eladó jószág. 

Maros-Vásárhelytől egy órányi távolságra, — 
a jószág áll egy gazdasági épületekkel jól beépi- 
tett cur ából, 15 zsellérből, kika magok kenye- 

selényi Farkas árváinak f.-rákosi birt u. 8322 
ft 91/, kr, — Szabó Andrásnak mihályfalvi, 
hidegvizi b. u 824 ft 1 kr, - Szalánczi Sa- 
munak mihályfalvi, szász-vesződi b. u. 1062 ft 
35 kr urb. kárp. töke és jár. utalv. A köv. bead. 
febr. 15-ig. Tárgy. nap ápril 15 ke d. e. 9 órakor. 

A sz.-udvarhelyi cs. kir. megyei törv. utján 
Kozma Gábornak kartefalvi, cs.-madarasi, cs.- 
dánfalvi, cs.-csomortani, mádefalvi bír. u. 14684 

fi 58 kr urb. kárp. töke és jár. utalv. A követ. 
bead. febr. 20-ig. Tárgy. nap ápril 20-ka d e. 9 
órakor. 

A dézsi cs. k. megyei törv. utján Horváth 
Juliánna és Borbárának alsó-ilosvai, középfalvi, 

árpástói, maluczi b. u. 8668 ft 45 kr urb. kárp. 
töke és jár. utalv. A köv. bead. fobruár. 14-ig. 
Tárgy. nap ápril 14-ke d. e. 9 órakor. 

tesznek, 400 hold külsökből u. m. szántóból, 

kaszálóból, erdőből és szölőből. - A vevő az 
alku-összegnek csak kevés részét lesz köteles 
készpénzben fizetni, a többi részbe ha kivánja be- 

táblázott adosságok adatnak át. A venni kivá- 

Nagy Zsigmond, Székely-Udvarhelyt Szájdel 
János ügyvéd uraktól,. 

(592) (3-3) 

Hirdetés. 
Alulirt közhirré teszi, mikép nála a boncz- 

hidai gróf Bánfi major-udvarban, az alább meg- 
nevezett, eladó állatok tatáltatnak : u m 

1. 60 darab különböző koru, régi gr. Bánfi 
és Eszterházi erdélyi fajla ló , melyek között 
vannak anya kanczák is, van egy gróf Eszter - 
házi erdélyi obrazsai eredeti fajta mén is. Ezen 
lovakat, a ménest tenyészteni akarók együltt, 
vagy a kedvelők egyenkint is a bonczhidai major- 
udvarban megtekinthetik, és illő árban vásá- 
rolhatják. 

2. 150 darab 3 éves válogatott szép tulok. 
3. 60 darab válogatott nagy és szép testi 

béres ökör. 

4. 50 darab mindennemü és koru igen jó 
fajta bíval. 

5. 250 darab fehér bagoner sertés, ebből 
100 darab egészen ti rökbúzán van kihizva. 

6. 14 béres szekér, hozzávaló ekékkel és 

boronákkal. 

A háztól netalán el nem kelt darabok, 1859. 
márczius 9-től 12-ig tartandó kolozsvári or- 
szágos vásár alkalmával, Kolozsvártt, a Iovag- 
dai téren dobszó mellett fognak elárvereztetni. 
Értekezni, vagy értesülést lehet venni helyt 
Bonczhidán ! 

MÜLLER MIHÁLY 
haszonbérlőnél. 

(421) ad=I 

Stein János-nál Kolozsvártt és Wit- 

Magyar remekirók gyémánt-kiadása. 
Egy-egy kötet ára 40 pkr. Első kötet Kisfalu, 
Sándor. Kesergő szerelem, a költő arczkép4v 
2 dik kötet Kisfaludy Sándor Boldog s 
3-dik kötet. Kisfaludy Károly költ 
költő arczképével. 4-dik kötet Kazinzzy Fe 
költeményei , a költő arczképével 5-dik kötet, 

me. 6-dik kötet, 
rén évenként külön-külön 83 tenyér napszámot 

Kisfaludy Sándor. Gyula szerelm 
[Csokonai válogatott versei, a költöő arczképévej 

— 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda Nyomdájában. 

nók bővebb tudósítást kaphatnak M.-Vásárhelytt, 

tieh József-nélM.-Vásárhelyttkaphatók: 


